EN

Use wireless charger or USB-C.
Amber/white light = charging.
White light = charged.
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DE

Drahtloses Ladegerdt oder USB-C
verwenden. Gelbes/weiRes Licht =
Laden. Weiles Licht = Geladen.

FR
Utilisez chargeur sans filfUSB-C.
Voyant orange = en charge.
Voyant blanc = chargé.

SE
Anvand tradlés laddare eller USB-C
Orange ljus = laddar. Vitt ljus =
fulladdad.

RU

BecnposoaHas 3apsaka uau
USB-C. KenTwit/6enuii cset -
3apspKa B npouecce. Benwii ceeT
- 3apsKeHo.

ES
Use cargador inalémbrico o USB-C.
Luz c‘:mbur/b\cmca = cargando. Luz
blanca = cargado.
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Ang LED ay nagbi-blink ng amber
light kapag mahina ang baterya
(0-25%), at white light sa pagitan
ng 26%-100%

ID

LED berkedip kuning saat baterai
lemanh (0-25%), dan lampu putih
antara 26%-100%

PT
Utilize um carregador sem fios
ou USB-C. Luz dmbar/bronca =a
carregar. Luz branca = carregado.

EN
LED blinks amber light when low
battery
(0-25%), and white light between
26%-100%
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Led B EBIEPIE . BERIAR26-100%
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LED blinkt gelb bei schwachem
Akku (0-25 %) und weiR bei
26-100 %.

FR
La LED clignote orange si batterie
faible (0-25 %), et blanc entre 26
% et 100 %

SE
LED blinkar orange ndr batteriet
ar 1&gt (0-25%), och vitt mellan
26-100%.

RU

C8eTOAMOR MUFaeT XenTum npw
sapsne 6atapen (0-25%) u Gensm
ceeToM B Avanasowe 26%-100%.

ES
EI LED parpadea en émbar: bateria
baja (0-25%), luz blanca: carga
entre 26-100%
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= 26%-100%
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PH

Ang LED ay nagbi-blink ng amber
light kapag mahina ang baterya
(0-25%), at white light sa pagitan
ng 26%-100%

ID

LED berkedip kuning saat baterai
lemah (0-25%), dan lampu putih
antara 26%-100%

PT
A luz LED ir@ piscar ambar para
indicar bateria baixa (0-25%) e luz
branca quando a bateria estiver
entre 26% e 100%

EN
Place earphones in charging case
& close lid to turn off. Open the lid
to turn on.
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DE
Zum Ausschalten Ohrhorer in
die Ladehulle legen & Deckel
schlieRen. Deckel 6ffnen, um sie
einzuschalten.

sudio

OFF

FR

Placez les écouteurs dans le boitier
et fermez pour éteindre. Ouvrez pour
allumer.

SE

Satt horlurarna i fodralet, stéing
locket for att stanga av. Oppna for
att satta pa

RU

MomecTnTe HaywHuku B Keiic ans
3apAAKN W 3aKPOWTE KPBWKY
4TOBb BHKMOUMTL MX. OTKPOWTE
KpbIWKY, HTOBb BKMOMHTE
HaywRIKN .

ES

Ponga los auriculares en el estuche
y cierre la tapa para apagar. Abra
para encender.
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Sudio Hjalpcenter
Sudio Hjelpesenter
Sudio Hjeelpecenter

Sudio Ohjekeskus
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Sudio Hjalparmidstod
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Sudio Hilfezentrum
AR
Oauidldde 6 930l Olelow g
clhell aiol aslyy clinell @leg
=

Sudlio Helpcentrum

PH
llagay ang mga earphone sa
charging case at isara ang takip
para i-off. Buksan ang takip para
i-on.

ID

Taruh earphone ke kotak pengisi
daya. Tutup untuk mematikan. Buka
untuk menyalakan.

PT

Coloque os auriculares na caixa
de carregamento e feche a tampa
para desligar. Abra a tampa
para ligar.
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FCC STATEMENT :

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment.

N2 Pro

Ownenrs Manual

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in
a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver. Connect the equipment into an outlet
on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult the dealler or an experienced radio/TV technician for help.

RF warning statement:
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in
portable exposure condition without restriction.
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1. N2Pro

2. Charging cable
3. Eartip holder

4. Warnings

5. Owners manual
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1.N2 Pro
2. Ladekabel
3. Halter fur Ohrstopsel
4. Warnhinweise
5. Benutzerhandbuch

FR
1.N2 Pro
2. Cable de chargement
3. Porte-embout
4. Avertissements
5. Manuel

SE
1.N2 Pro
2. Laddningskabel
3. Oronsndckhdllare
4. Varningar
5. Manual

RU

. N2 Pro
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1.N2 Pro
2. Cable de carga
3. Aimohadillas
4. Advertencias
5. Manual
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1.N2 Pro

2. Charging cable

3. Lagayan ng eartip
4. Mga babala

5. Manwal ng may-ari

D

1.N2 Pro

2. Kabel pengecas
3. Wadah eartip

4. Peringatan

5. Panduan

PT
1.N2 Pro
2. Carregador
3. Aimofada
4. Manual de precaugoes
5. Manual de instrugoes

EN
1. Place earbuds in case
2. Close lid
3. Open lid & connect device
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1. Ohrstopsel in die Hulle legen
2. Deckel schlieRen
3. Deckel 6ffnen & Gerdt
anschlieRen

FR

1. Mettez les écouteurs dans
le boitier

2.Fermez le couvercle

3.0uvrez le couvercle et
connectez

SE

1. Lagg hérlurar i fodral
2. Stang lock
3. Oppna lock och koppla

RU

.MoMeCTuTe HaywHuKkn B Yexon
3aKpoiiTe KpblKy

LOTKPOITE KPbIWKY 1
NOAKMIMMTE YCTPOHCTBO
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ES

1. Ponga los auriculares en el
estuche

2. Cierre tapa

3. Abrala y conecte al dispositivo
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PH

1. llagay ng earbuds sa case

2. Isara ang takip

3. Buksan ang takip at ikonekta
ang device

ID

1. Masukkan earbud
2. Tutup penutup
3. Buka & hubungkan perangkat

PT
1. Coloque os auriculares na caixa
2. Feche atampa
3. Abra a tampa e faga o empa-
relhamento

EN

izl tap

I« :Tap 2x left

» :Tap 2x right
Vol 1 : Tap 3x right
Vol ¥ : Tap 3x left
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M1 Ix tippen

e 1 2x links tippen

W :2x rechts tippen
Vol 4 : 3x rechts tippen
Vol ¥ : 3xlinks tippen

FR

Mi: 1 tapotement
K« :2x gauche

M :2x droite

Vol % :3x droite
Vol § :3x gauche

SE

M1 tryck

W @ 2x vanster

W 2x hoger

Vol % :3x hoger
Vol ¥ : 3x vanster

RU

MI 1 HakaTue

M : [Baxabl HaxMUTe BNeBoO

W Baxab HaxMuTe Bnpaso
3syk #: HawmuTe 3 pasa enpaso
3syk §: Hawunte 3 pasa sneso

ES

Mi:1toque

M« 12 toques izdo.

» ;2 toques dcho.
Vol 1 : 3 toques dcho.
Vol ¥ : 3 toques izdo.
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Mi:1tap

¢ : I-tap nang 2x pakaliwa
W :I-tap nang 2x pakanan
Vol #:I-tap nang 3x pakanan
Vol §:I-tap nang 3x pakaliwa

D

Mi: 1 ketuk

W Ketuk 2x kiri

» : Ketuk 2x kanan
Vol % Ketuk 3x kanan
Vol ¥:Ketuk 3x kiri

PT

Mi:1toque

¢ : 2 toques esquerda

» 2 toques direita

Vol %: 3 toques direita
Vol ¥:3 toques esquerda
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. To turn Voice Assistant on/off
hold L side for 2 sec

. To turn ANC on/off hold R side
for 2 sec
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1. Zum Ein- und Ausschalten des
Sprachassistenten halten Sie die

linke Seite 2 Sekunden lang gedrickt

2. Zum Ein- und Ausschalten von
ANC die R-Seite 2 Sekunden lang
gedruckt halten

FR

1. Pour activer/désactiver I'Assistant

vocal, maintenez le cété L pendant

2 secondes

N

coté R pendant 2 secondes

SE

1. HallLi2s. - réstassistent pé/av
2. H&llRi2s. - brusreducering p&/av

RU

1.4706bl BKMOYNTb /BLIKNOYNTb
rONOCOBON MNOMOWHMK ,
yaepxusaiite cTopoHy L B
TeYyeHne 2 CceKyHq

LHTO6E BKNIYUT b/ BEIKNOYNTb
aKTWBHOE WyMorofasnexue,
yAepxuBaiite CTOpoHy R B
TeYyeHne 2 CceKyHq

ES
1. Para activar o desactivar el
asistente de voz mantenga
pulsado L durante dos segundos
2. Para activar o desactivar ANC
mantenga pulsado R durante 2
segundos

N

Pour activer/désactiver la Réduction
active du bruit (ANC), maintenez le

AR
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ES
Para i-on/i-off ang Voice
Assistant, hawakan ang L side
nang 2 segundo

. Para i-on/off ang ANC,
hawakan ang R side nang 2
segundo

IN

Tekan sisi L selama 2 detik
untuk mengaktifkan/
menonaktifkan Asisten Suara
Tekan sisi R selama 2

detik untuk mengaktifkan/
menonaktifkan ANC

PT

Para ligar/desligar o
assistente de voz segure o
lado L durante 2 segs.
Para ligar/desligar o ANC
(cancelamento de ruido)
segure o lado R durante

2 segs.

EN
Accept calls: 1 tap

Hang up or reject calls: Hold
button 2 seconds
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Anrufe annehmen: Ix tippen

Auflegen oder Anrufe abweisen:
Taste 2 Sek. lang gedruckt halten

FR
Accepter un appel : 1 tapotement
Raccrocher ou rejeter un appel :

maintenez le bouton enfoncé 2
secondes

SE

Besvara samtal: Tryck 1 géing
Avsluta eller neka samtal: Hall
knappen 2 sekunder

RU

MpuHUMaTL 3BOHKKM: 1 HaxaTue

MNosecuTs TpybKy Man
OTKMOHWTbL BHI30B: yAepknBaThb
KHOMKY 2 CeKyHAabl

ES
Aceptar llamadas: 1 toque

Colgar o rechazar llamadas: Presio-
ne el botén 2s.
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Sagutin ang mga tawag: 1 tap

Ibaba o tanggihan ang mga tawag:

Pindutin ang button ng 2 segundo
ID
Terima panggilan: 1 ketuk
Tutup atau tolak panmggilan:
Tahan tombol 2 detik
PT
Aceitar chamadas: 1 toque

Desligar ou rejeitar chamadas:
Pressionar botéo 2 segundos

EN
Put earbuds in case
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. Light blink 2x
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DE
1. Ohrhérer in die Hulle legen
2. Taste an Hulle bei gedffnetem
Deckel 5 Sek. lang gedruckt
halten
3.3: Licht blinkt 2x

Hold button on case for 5 sec with lid -l

FR

1. Mettez les écouteurs dans le
boitier

2. Maintenez le bouton 5 secondes
avec couvercle ouvert

3. Clignote 2x

SE

1. Lagg horlurar i fodral

2. Tryck ner knappen 5 sek med
oOppet lock

3. Blinkar 2x

RU

1.HafeHbTe HayWwHUKH
2.YpepxuBaiiTe KHOMKY Ha Kopnyce
kelica B TeueHue 5 cekyHg C
OTKPLITOM KPbIWKOW

_MHAMKATOp MUraeT Asaxasl
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ES

1. Ponga los auriculares en el
estuche

2. Presione el botén 5 s. con la tapa
abierta

3.La luz parpadea 2x
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1. llagay ng earbuds sa case

2. Pindutin ang button sa case
nang 5 segundo na nakabukas
ang takip

3. Nagbi-blink ang light 2x

ID

1. Masukkan earbud

2. Tahan tombol 5 detik saat kotak
terbuka

3. Lampu berkedip 2x

Rl
1. Coloque auriculares na caixa
2. Pressione botdo da caixa 5
segundos
3. Luz pisca 2x



